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21.
Vládní vyhláška 

ze dne 8. února 1935,
kterou se uvádí v prozatímní platnost dodatkový protokol k obchodní a plavební úmluvě 
mezi republikou Československou a republikou Polskou ze dne 10. února 1934, podepsaný

ve Varšavě dne 8. února 1935.

Se souhlasem presidenta republiky uvádí se podle čl. VII zákona ze dne 22. června 
1926, č. 109 Sb. z. a n., v prozatímní platnost s účinností ode dne 10. února 1935 dodat­
kový protokol k obchodní a plavební úmluvě mezi republikou československou a republi­
kou Polskou ze dne 10. února 1934, podepsaný ve Varšavě dne 8. února 1935.

Malypetr v. r.

Dodatkový protokol
k obchodní a plavební úmluvě mezi republikou 
československou a republikou Polskou, pode- 

psané dne 10. února 1934.

Podepsaní plnomocníci, náležitě zmocnění, 
prohlašují, že se shodli pozměniti a doplniti 
obchodní a plavební úmluvu mezi republikou 
československou a republikou Polskou, pode- 
psanou dne 10. února 1934, takto:

Platnost smluvních celních sazeb sjedna­
ných s účinností do dne 31. prosince 1934 pro 
zboží ex saz. pol. 598 c/l, saz. pol. 600 m/ a 
saz. čís. 617 československého celního sazeb­
níku, jakož i pro zboží saz. čís. 185, 346, 488 
pol. 1b—2b a 1210 pol. la — 4a polského cel­
ního sazebníku se obnovuje pro dobu od 10. 
února do 30. června 1935.

Tento protokol bude ratifikován a výměna 
ratifikačních listin bude provedena současně 
s výměnou ratifikačních listin výše uvedené 
obchodní úmluvy.

Protokol nabude účinnosti současně se zmí­
něnou úmluvou a bude platiti po dobu jejího 
trvání.

Avšak obě vlády mohou se dohodnouti 
o dřívějším uvedení v účinnost protokolu, 
jestliže jejich příslušná zákonodárství je 
k tomu opravňují.

Vyhotoveno ve dvou exemplářích, každý 
v jazyku československém a polském, při čemž 
oba texty jsou autentické.

Ve Varšavě dne 8. února 1935.

Dr. V. GIRSA v. r.
SZEMBEK v. r.

Protokol dodatkowy
do Konwencji Handlowej i Nawigacyjnej mi§- 
dzy Republika Czeskoslowacka a Rzeczqpospo- 
lita Polsky podpisanej dnia 10. luíego 1934 r.

Podpisani pelnomocnicy, posiadajacy pelno- 
mocnictwa w naležytej formie, ošwiadczaja, 
že zgodzili si§ zmienic i uzupelnič Konwencje 
Handlowa i Nawigacyjna mi§dzy Republika 
Czeskoslowacka a Rzecz^pospolita Polska, 
podpisana w dniu 10-go lutego 1934, jak na­
stupuje :

Wažnošc konwencyjnych stawek celných, 
ustanowionych z wažnošcia do dnia 31. grud- 
nia 1934 r. dla towarów z poz. 598 c/l, poz. 
600 m/ i poz. 617 czeskoslowackiej taryfy 
celnej oraz dla towarów poz. 185, 346, 488 p. 
1b — 2b i 1210 p. la — p. 4 a polskiej taryfy 
celnej wznawia sig na okres od 10. lutego 
do 30. czerwca 1935 r.

Niniejszy protokol bedzie ratyfikowany i 
wymiana dokumentów ratyfikacyjnych na- 
stapi równoczešnie z wymiana dokumentów 
ratyfikacyjnych powyžszej Konwencji Han­
dlowej.

Protokol wejdzie w žycie równoczešnie 
z wspomniana Konwencja i bedzie obowiazy- 
wal przez czas trwania tejže.

Jednakže obydwa Rzady mog^ si§ porozu- 
mieč co do wczešniejszego wejšcia w žycie 
Protokolu, jeslí ich odnošne ustawodawstwa 
je do tego upowažniaja.

Sporzadzono w dwóch egzemplarzach, každý 
w jazyku czeskosíowackim i polskim, przy- 
czem obydwa teksty sa autentyczne.

Warszawa, dnia 8. lutego 1935 r.

SZEMBEK m. p.
Dr. V. GIRSA m. p.

Státní tiskárna v Praze.


